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A N T R A G 	auf Zertifizierung/Registrierung 
	„Produkte aus kompostierbaren Werkstoffen“
A P P L I C A T I O N	for Certification/Registration 
	“Products made of compostable materials”
	DIN CERTCO Gesellschaft für 
Konformitätsbewertung mbH 
Alboinstraße 56 
D-12103 Berlin

	

	Wir beantragen die Nutzung folgender Zertifizierungszeichen:
We apply for use of the following certification marks:
PLEASE TICK THE CORRESPONDING BOX

	☒	Erstzertifikat
	First certificate

☐   Nur Vorbewertung
          Only pre-assessment
☐	Verlängerung
	Renewal 
	☐	Erweiterung/Änderung
	Add-on / Amendment
☐	Unterzertifikat - eigene Registernr.
	Sublicence - own Registration No.
☐	Unterzertifikat - Registernr. des Herstellers                                
        Sublicence  -  Registration No. of manufacturer 

Bisherige Registernummer / Hersteller
Previous Registration No. / manufacturer
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	Keimling
Seedling

	DIN-Geprüft industriell kompostierbar
DIN-Geprüft industrial compostable
	BPI – The Compostable Logo
Separater Antrag auf Anfrage/
Separate application on request
	ABA Keimling Australasien AS 4736
ABA Seedling Australasia AS 4736
Separater Antrag auf Anfrage/  Separate application on request

	Im Falle von Registrierungen liegt nur eingeschränktes Zeichennutzungsrecht vor.
In case of registrations the right to use the trademark is limited.

	Antragsteller
Applicant
	Max Mustermann GmbH
	Ansprechpartner
Contact person
	Max Mustermann

	Straße
Street
	Musterstrasse 7
	Telefon
Telephone
	+49 172 1234587

	Postfach
PO Box
	
	E-Mail
E-mail
	max@mustermanngmbh.de

	PLZ/Ort
Postal Code/City/Country
	12345 Musterstadt
	Lieferanschrift 
Delivery address
	

	Telefon
Telephone
	+49 30 123456789
	Straße
Street
	

	Telefax
Telefax
	+49 30 123456789
	PLZ/Ort 
Postal Code/City/Country
	

	E-Mail
E-mail
	mustermanngmbh@muster.de
	Rechnungsanschrift
Invoice address
	

	Internet
Website
	www.mustermanngmbh.de
	Straße
Street
	

	Ident.-Nr.
VAT-No.
	for European companies
	PLZ/Ort
Postal Code/City/Country
	

	
	
	Bestell-/Auftragsnr.
Reference/order No.
	If applicable

	Hiermit beantragen wir (bitte Zutreffendes ankreuzen) We herewith apply (please tick if applicable):


	Zertifikatsprachen Certificate languages
	

	|X| Deutsch (obligatorisch), German (mandatory)
	☐ Englisch, English

	☐ Französisch, French
	☐ andere, others ________________

	

	Status des Antragstellers
Status of the applicant
	☐	Hersteller
	Manufacturer
	☐	Anbieter (Händler)
	Supplier (distributor)

	Prüfgrundlage
Basis for test/ certification
	
|X| EN 13432    (obligatorisch, mandatory)
	
☐	ASTM D 6400
	
☐	AS 4736
	


	
	
☐ISO 17088
	
☐ISO 18606
	
☐EN 14995
	


	
Prüflaboratorium/ Prüfbericht/e Nr. (sofern vorhanden)
Testing laboratory/ Test report number(s) (if applicable)
	



	
Hersteller/
Fertigungsstätten
Manufacturer/production sites
	Max Mustermann GmbH

	(sofern vom Antragsteller abweichend, where not the applicant)
	

	Straße
Street
	

	PLZ/Ort
Postal Code/Country
	




Bei Beantragung des „BPI Compostable Logo“ wird das Zeichennutzungsrecht durch BPI vergeben:
When applying for the „BPI Compostable Logo“ the license is granted by BPI:
Bei Beantragung des „Keimling Australasien“ wird das Zeichennutzungsrecht durch ABA vergeben:
When applying for the „Seedling Australasia“ the license is granted by ABA:

	Biodegradable Products Institute (BPI)
Attention: Rhodes Yepsen
888c 8th Ave #141
New York
NY 10019
USA

Email:exec.dir@bpiworld.org
Phone:		+ 1-888-BPI-LOGO (274-5646)

Web:		http://www.bpiworld.org/ 

	Australasian Bioplastics Association (ABA)
Attention: Robin Tuckerman
14 Gladstone St
Kew
VIC 3101
AUSTRALIA

Email: robin.tuckerman@bioplastics.org.au
Phone:		+613 9855 2413
Mobile 		+61 400 157 311
Web:		http://bioplastics.org.au/ 






Datenblatt / Data Sheet

	Produkt / Bezeichnung
Product / type identification
	PLEASE FILL IN THE PRODUCT / MATERIAL TYPE AND NAME

	Wir beantragen die Zertifizierung/Registrierung eines: 
We apply for certification/registration of:
	☐Endprodukts
     an end product	
	☐	Werkstoffs
	a material
	☐	Halbzeugs
	an intermediate


PLEASE TICK END PRODUCT OR MATERIAL OR INTERMEDIATE
A Beschreibung / classification:
Bitte beachten Sie, dass für jede Anwendung ein separates Zertifikat erstellt wird / please notice that we issue separate certificates for each application  PLEASE PROVIDE DETAILED INFORMATION about your product or material:
[bookmark: _Hlk306949]
☐ Folie / film	☐ Granulat/ granules	☐ Einkaufstüten / shopping bag 

☐ Abfalltüten / waste bag	☐ Becher / cup (drinking)	☐ Deckel / lid	

☐ Strohhalm / straw	☐ Besteck / cutlery	☐ Geschirr (keine Becher) / food tableware (no cups)

☐ Verpackung für / packaging for: ……….……………………………………………………………………..

☐ Sonstiges / others: ……………………………………………………………………………………………………………….

B Abmessungen / dimensions:
	Länge / length:
	von / from
	
	
	bis / to
	

	Breite / width:
	von / from
	
	
	bis / to
	

	Höhe / height:
	von / from
	
	
	bis / to
	

	Durchmesser / diameter:
	von / from
	
	
	bis / to
	

	beantragte Dicke (und bei Papier Grammatur) /
applied thickness (and grammage for papers):
	10 µm



C Weitere Informationen / further information:
☐ bedruckt / printed	☐ gefärbt / coloured	☐ beschichtet / coated

☐ Werkstoff-Mischung / blend	☐ Mehrschichtstruktur[footnoteRef:1] / multi-layer structure1 [1:  Bitte Schichtaufbau und Zusammensetzung der Schichten angeben.
  Please provide layer construction and composition of the single layers. ] 

[bookmark: _GoBack]
enthält / includes

☐ Klebstoff / glue	☐ Masterbatch / masterbatch	

☐ Papier2 / paper2	☐ Recyclingpapier[footnoteRef:2] / recycled paper2
 [2:  Bitte die Zusammensetzung des Papiers angeben. / Please provide the composition of the paper.] 

D verwendete Werkstoffe, Halbzeuge und Zusatzstoffe / used materials, intermediates, and additives 
	
Werkstoffe / materials

	Massen-
anteil in % (Trockenmasse) 
Percentage by mass in % (dry weight)
	Typ /
type designation
	Hersteller /
manufacturer
	beantragte max. Schichtdicke /
applied max. thickness
	Registernummer / Registration No.

	
	
	
	
	

	+ PLEASE 
	FILL IN
	EACH 
	INGREDIENT 
	AND

	THE MASS %
	
	
	
	

	
Zusatzstoffe (Druckfarben, Klebstoffe, Beschichtung, …) / additives  (inks, glue, coating, …)

	Massen-
anteil in % (Trockenmasse) 
Percentage by mass in % (dry weight)
	Typ /
type designation
	Hersteller /
manufacturer
	Funktion /
function
	Sicherheitsdatenblatt (Anlage Nr.) / 
Material Safety Data Sheet (Attachment No)

	
	
	
	
	

	+
	
	
	
	

	+
	
	
	
	

	= 100 % 
	


Die folgenden Dokumente liegen uns in der jeweils gültigen Fassung vor und werden von uns vorbehaltlos anerkannt:
· das jeweilige Zertifizierungsprogramm
· die jeweilige Gebührenordnung von DIN CERTCO in ihrer jeweils gültigen Fassung
· Allgemeine Geschäftsbedingungen von DIN CERTCO

We received the following documents in the respective valid version and we acknowledge these without reservation:
· the respective certification scheme
· the respective schedule of fees in their current version 
· the General Terms and Conditions of DIN CERTCO

Ihre personenbezogenen Daten werden bei DIN CERTCO gemäß Art. 6 DSGVO (Datenschutz-Grundverordnung) gespeichert und in automatisierten Verfahren bearbeitet. Der Nutzung Ihrer Daten zum Zwecke der Werbung oder der Markt- und Meinungsforschung können Sie jederzeit widersprechen.
All personal data is saved and processed in automated procedures according to Art. 6 GDPR (General Data Protection Regulation). The right to use this data for the purpose of advertising or market and opinion research can be revoked at any time.

Gemäß unserer Allgemeinen Geschäftsbedingungen behalten wir uns vor, für die beantragte Dienstleistung eine Vorauszahlung in angemessener Höhe zu fordern.
Pursuant to our General Terms and Conditions, we reserve the right to request a reasonable payment in advance for the requested service.




	Ort/Datum
Place/Date
	
	Firmenstempel/rechtsverbindliche Unterschrift
Company stamp/legally binding signature




Informationen zum Zeichennutzungsrecht des Zertifizierungszeichens „Keimling“
Information for the right to use the certification mark „Seedling“
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Hiermit wird Ihnen das Recht zur Nutzung der Marke Nr. 8 112 856 (Inhaber: European Bioplastics e.V.) (die „Kollektivmarke“) sowie der in der Anlage 1 aufgeführten Marken, nach Maßgaben der in Markensatzung und Marken-Benutzungsrichtlinie enthaltenen Bedingungen in ihrer zum jeweiligen Zeitpunkt gültigen Form, gewährt. Die Markensatzung und die Marken-Benutzungsrichtlinie werden als Anlage 2 und 3 beigefügt.
Bitte beachten Sie, dass die Marke „Keimling“ in den in der Anlage 1 aufgeführten Ländern nur nach Maßgabe der Bestimmungen in der Anlage 2 und 3 verwendet werden darf, auch wenn sich diese Vorschriften und Richtlinien nur auf die Kollektivmarke beziehen.

Subject to the issuance of a certificate, sub-certificate or registration, you are hereby granted the right to use mark no. 8 112 856 (owner: European Bioplastics e.V.) (the “Collective Mark”) and the marks listed in Enclosure 1 pursuant to the provisions and in accordance with the conditions, as amended from time to time, stipulated in the “Regulations Governing Use of the Mark” and the “Trademark Usage Guidelines”. The “Regulations Governing Use of the Mark” and the “Trademark Usage Guidelines” are attached as Enclosures 2 and 3. Please note that in the countries listed in Enclosure 1 the mark “Seedling” may only be used in accordance with the provisions in Enclosures 2 and 3 even though those regulations and guidelines refer only to the Collective Mark.

Etwaige Änderungen an der Markensatzung und der Marken-Benutzungsrichtlinie werden Ihnen unverzüglich mitgeteilt. Die aktuellen Fassungen erhalten Sie auch bei: European Bioplastics e.V., Marienstrasse 19/20, 10117 Berlin, Deutschland; Tel. +49 (0) 30 28482 350; Fax +49 (0) 30 28482 359; E-Mail: info@european-bioplastics.org).

You will be notified promptly of any changes to the “Regulations Governing Use of the Mark” relating to the Collective Mark and to the “Trademark Usage Guidelines”. The latest versions can also be obtained from European Bioplastics e.V., Marienstrasse 19/20, 10117 Berlin, Germany; tel. +49 (0) 30 28482 350; fax +49 (0) 30 28482 359; E-mail:  info@european-bioplastics.org).

Mit der Unterzeichnung dieses Dokumentes bestätigen Sie, dass Sie die Markensatzung und die Marken-Benutzungsrichtlinie gelesen und verstanden haben und Sie sichern hiermit zu, dass Sie die Bestimmungen der Markensatzung und der Marken-Benutzungsrichtlinie für die Nutzung der Marke „Keimling“ sowohl in dem Gebiet, für welches die Kollektivmarke Geltung besitzt, als auch in sämtlichen sonstigen Ländern, die in der Anlage 1 aufgeführt werden, anerkennen und zwar in ihrer zum jeweiligen Zeitpunkt gültigen Fassung. 

By signing this document, you confirm that you have read and understood the “Regulations Governing Use of the Mark” and the “Trademark Usage Guidelines” and you hereby warrant that you will accept the “Regulations Governing Use of the Mark” and the “Trademark Usage Guidelines”, for the use of the mark Seedling both in the territory covered by the Collective Mark as well as in all other countries set forth in Enclosure 1, as amended from time to time.

Anlagen: 	- „Liste der Länder, in denen die Marke „Seedling“ eingetragen ist“
		- „Markensatzung“
		- „Marken-Benutzungsrichtlinie“

Annexes: 		- “List of countries where the mark “Seedling” is registered
			- “Regulations Governing Use of the Mark”
		- “Trademark Usage Guidelines”



	Ort/Datum
Place/Date
	
	Firmenstempel/rechtsverbindliche Unterschrift
Company stamp/legally binding signature





Annex A: Compostable Product Certification by DIN CERTCO

Our internationally recognized certification marks for your market access worldwide.

	
	Certification standards
	Certification marks

	USA / Canada
	

Applicable standards are ASTM D 6400 or
ASTM D 6868 depending on type of product.

Since 2017 DIN CERTCO cooperates with the Biodegradable Products Institute (BPI). BPI operates North America’s leading certification for compostable products providing you access to the North American markets.
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	Australia / New Zeeland
	

Certification according to the Australian standards
AS 4736 for industrial compostability.

DIN CERTCO cooperates with the ABA (Australasian Bioplastics Association) on industrial and home compostable certification.
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	Europe / China
	

The standard in Europe for industrial compostability is EN 13432.
For industrial compostable products the “DIN-Geprüft industrial compostable“ mark can be achieved. Additionally or alternatively a cooperation with well-established European Bioplastics allows DIN CERTCO to certify with the “Seedling”.
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	Worldwide
	



For industrial compostability the standards ISO 17088 and ISO 18606 can be applied if these countries have harmonized the ISO standards. 
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DIN CERTCO  Alboinstraße 56  D-12103 Berlin
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